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TITLES OF NOBILITY, TERMS OF
RANK, ETC.

France

The terms of rank in France are:

Masculine Feminine
Duc Duchesse
Marquis Marquise
Comte Comtesse
Vicomte Vicomtesse
Baron Baronne
Chevalier

écuyer

The following titles may be used by individuals claiming royal status:

Masculine Feminine
Prince Princesse
Germany

In Germany, the inclusion of titles of nobility or terms of rank in legal names has
been illegal since 1918.

Iban

Iban titles are:
Titles of Honour
Tuai Serang
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Titles of Office

Tuai Kayau

Kepala Manok Sabong

Manok Sabong
Kepala Pugu Menoa
Tuai Menoa

Orang Kaya

Orang Kaya Panglima

Orang Kaya Pemanca

Orang Kaya Temenggong

Patinggi
Temenggong
Radin

Pateh

Penghulu Dalam
Pengarah
Penghulu
Mandal

Tuai rumah
Religious Titles
Kepala Lemambang
Saut Lemambang
Lemambang
Manang Bali
Manang Mansau

Manang Mengeris
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Indonesia

The following list of Indonesian titles and honorific words is incomplete as only
some of the more commonly used titles are listed. A few variant spellings are also
noted.

adipati

anak agung (or agoeng) gde

anak agung (or agoeng) istri

andi

aria (arja, arya, arjo, aryo, ardjueh, arjueh)

datuk (datoek, dato, datok)

desak

dewa gde (or gede)

gusti aju (gusti ayu, goesti ajoe)

gusti gde (goesti gede)

hadji (haji)

ide (ida)

ide aju (ide ayu, ide ajoe)

ide bagus (ide bagoes)

imam

marah

mas

ngabei (ngabehi, ngabeui)

nganten

pangeran

pedanda

raden

raden adjeng (or ajeng)

raden aju (or ayu)

raden aria (or arya)
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raden mas

raden nganten

raden pandji (or panji)

raden roro

radja (raja)

ratu (ratoe, ratoh)

sidi

siti

sultan (soeltan)

susuhunan (soesoehoenan)
sutan (soetan)

tengku (tungku, teuku, teungku)
tjokorde (cokorde)

tjokorde (or cokorde) gde
tjokorde (or cokorde) istri
tubagus (or toebagoes)
tumenggung (toemenggoeng)

tunku (toenkoe)

Gelar, meaning “titled,” often precedes an Indonesian title. The following terms of
address are not considered to be part of the title.
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bung (boeng)—brother, when used as a term of respect
empu (mpu)—mister

engku (ungku)—mister

entjik (encik che, entje, inche, the)—mister or mistress

ibu (boe, bu, iboe)—mother, when used as a term of respect
njonja (yonya)—mistress

nona—miss

pak (pa’)—father, when used as a term of respect

tuan (toean)—mister
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wan—imister

Sweden

In Sweden, titles of nobility and terms of rank are no longer considered to be part of
the preferred name.

United Kingdom

The terms of rank in the United Kingdom peerage are:

Masculine Feminine
duke duchess
marquess marquis marchioness
carl countess
viscount viscountess
baron baroness

The heir of a British peer above the rank of baron usually takes the next to highest
title of the peer during the peer’s lifetime.
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